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JA TENIM L'ORDRE: ARA L'HEM DE 

POSAR EN PRACTICA 
El B.O.E. del 8 de novembre publicava, a la fi, l'Ordre 

Ministerial que ens permetrà dur a la  práctica  les disposi-

cions del "Decre'i de bilingüisme". M'agradaria comen-

tar-ne ara alguns aspectes: 

SANTORAL DE LA SETMANA 
11 de novembre 

SANT MARTI DE 

TOU RS 

Soldat i bisbe, segle  IV.  

Feia tanta caritat 
sant Martí que, per més fer, 
quan  imana  pel carrer 
semblava un sac foradat. 
Així un pic, havent trobat, 
un clia de fred mol cruu, 
un pobre que ana nuu, 
tremolant i nyapa-nyapa, 
li va donar  maja  capa 
dient: "Jo tanmateix suu!". 

D'aquest fet tan senzillet 
se'n té tanta recordanca 
que de llavor els reis de Franca 
es diuen de Can "Capet", 
I no cremis, germanet, 
anant-ho a cercar més cera: 
per fer la història més vera 
i en temps de fredor, se diu 
que si arriba a esser l'estiu 
cliina la capa sencera. 

Per això, a tan noble afany 
Déu respongué: i heus ací 
l'estivet de Sant Martí 
que ara es repeteix cada any, 
pera recordar a qui en plany 
de fer una acció tan  guapa  
que qui té abrig i no el xapa 
pel qui no en té, no va viu; 
perd cel, regne, amig i estiu 
a canvi de mitja capa! 

JOSEP M.a CASASAYAS.  

1.— EL NOM DE LA 
LLENGUA. 

Sembla que les veus que 
anunciaven canvis en la deno• 
minaci6 de la nostra  !lengua  
afavoridors del gonellismo 
anaven errades, o en tot cas 
les pressions  encaminados  a 
obtenir tuls canvis no tingue-
ren éxit. No és que l'Ordre 
usi únicament i exclusivament 
—tal com era exigible en un 
text legal— el nom científic 
de la llengua. Lamentable-
ment, encara fa servir unes 
"perífrasis" absurdes, que re. 
sultaran incomprensibles per a 
un estranger que no conegui 
les manipulacions de  qué  ha 
estat objecte la qüestió lingüís-
tica entre nosaltres.  Penó  els 
gonellistes s'hi veuran negres, 
si volen fer interpretar  aguas-
tes perífrasis en el sentit que 
a ells els interessa. Vegem-ho:  

"Artículo primero.—  En e  
ámbito  territorial de las  isla 
Baleares,  y  desde  el curso 
1979-80, se  incorporarán  a  

sistema  educativo  las  enseñan-
zas  de: 

1. La  Lengua  catalana y  sus 
modalidades insulares  o  Len-
gua  de las  Baleares.  

2. Las  manifestaciones lite-
rarias  en la citada  Lengua  y las  
culturales  a que  haya dado 
lugar  en la  región  balear y en 
cada una de las  islas".  

Al meu entendre, i al de 
qualsevol persona que hagi es-
tudiat lingüística, el redactat 
és absurd, perquè dins l'es-
tudi de la  "Lengua  catalana" 
ja hi entren "las  modalidades"  
balears, i dins el de "las  mani-
festaciones literarias  en la ci-
tada  lengua"  hi entra la pro-
ducció de tots els nostres 
autors. Hauria tingut molt més 
sentit  alió  de la "especial  aten-
ción"  de  qué  parlava el projec-
te de Decret, I que qualcú 
va tenir tant d'interés a fer 
desaparéixer. 

Ara bé, tal  como está  
redactat, el punt 1 de l'article 
primer només admet dues In-
terpretacions: 

Interpretació a): Hem d'en-
merar  "la  Lengua  catalana y  
sus modalidades insulares"  o  
"Lengua  de las  Baleares":  és a 
dir, que  "lengua  catalana" i 
"llengua de les Balears" són 
una mateixa cosa.  

Interpretado  b): Hem d'en-
senyar "la  Lengua  catalana" y  
"sus modalidades insulares  o  
Lengua  de las  Baleares".  
Aquesta interpretació em sem-
bla aberrant per  anticientífica, 
pero  si qualcú ho vol interpre-
tar així haurà de tenir compte 
que ens manen ensenyar pri-
mer la llengua catalana y a més 
a més de l'ensenyament de la 
"llengua catalana" 0 bé que 
fan, perquè ensenyar "moda-
litats de la llengua catalana" 
sense ensenyar "la llengua ca-
talana" és literalment impossi. 
ble). 

Per altra part, 
quart 	"La  incorporación  
de la  lengua  catalana y  su en-
señanza tendrán  la  considera-
ción  de  obligatorias  en los di-
versos Planes de estudio...". 
Es a dir, que en aquest cas ja 
no s'ha usat ni perífrasi si 
eufemisme per a donar a la 
llengua el seu nom. (I notem 
de passada que aixó de la  "in-
corporación  de LA  LENGUA  
CÁTALANA Y  SU ENSE-
ÑANZA"  deixa clac que la 
llengua, i no sola el seu ense-
nyament, entra oficialment  ale  
nostres centres. Que ho ten-
guin en compte els qui es pen-
sen que encara poden EXI-
GIR que tothom parli  coste-
lié  a les reunions de professors 
o ale  actes públics d'un centre 
I que s'hi redactin tots els  
anuncie  i avisos). 

En canvi, el capítol V parla 
de  "enseñanza  en la  lengua  de 
las  Baleares",  cosa que no ens  

ha de preocupar gens, després 
d'haver Ilegit rartIcle primer, 
però que demostra que casacú  
iba  escarrufat davant la possi-
bilitat de regular l'ensenya-
ment "en catalá" a les  Ba-
leara..  

Ara bé, si és ben ver que 
"hem de donar a cada cosa el 
seu nom", també ho és que "el 
nom no fa la cosa", 1 posat 
que ens hem salvat d'una 
terminologia legal susceptible 
de ser manipulada, crec que ja 
no val la pena que ens bara-
Ilem per una "qüestió de 
noms". Vull dir que els qui 
som conscients de la realitat 
científica i  histórica  parlarem 
sempre de  "lengua  catalana" 
en relacionar  alió  que  par-
lan  amb la  "lengua  castellana" 
o la "llengua francesa", i de 
"mallorquí", "menorquí" o 
"eivissenc" en relacionar 
aquestes modalitats del catalá 
entre elles o amb altres moda-
Hato  com el  valencia,  el bar-
celoní o el Ileidatá.  Paró  si hi 
ha gent que s'estima més usar 
les denominacions locals, no 
me'n posaré cap  padre  al fet-
ge: a nivell  privas,  tothom té 
dret a prescindir de la termi-
nologia científica i expressar-
se familierment... Deixem, 
doncs, de discutir sobre el 
nom, i posem-nos seriosament 
a ensenyar i aprendre la nostra 
llengua. 

2.— L'ABAST DE L'ORDRE 
L'Ordre Ministerial que re-

gula la introducció de l'ense-
nyament del catalá a les  Ba-
leara,  no  sois  no és inferior a 
la corresponent de Catalunya, 
sinó que fins i tot la supera, 
ja que inclou els Centres de 
Formada Professional de 
segon greu, que no figuraven a 
l'ordre catalana del 78 (no 
sé si han estat Melosos a Pac-
tualització que se n'ha fet, 
O que  está  a punt de fer-se'n, 
enguany). Només el C.O.U. en 
queda fora, perqué la seva pro-
gramació hauria de ser regu-
lada pel Ministeri d'Universi-
tats. De totes maneres, tenint 
en compte que a les Univer,  
sitats de tots els  Pasos  Cata-
lana l'ús normalitzat de la  cos-
tra  llengua s'estén de dia en 
dia, els alumnes de C.O.U. 
haurien de comprendre que el 
coneixement del catalá els  re-
sultará  aviat indispensable 
(d'altra banda, quan d'aquí 
cinc anys qualsevol infant de 
deu anys  será aran  d'escriure 
correctament en caseta, l'anal-
fabetismo en la nostra llengua  
será  una marca d'incultura que 
un universitari no  valdrá  ni  
podrá  exhibir...), i aprofitar  le  
possibilitat que tenen de ma-
tricular-se de català com a 
"segon idioma  modem".  Estic 
segura que els rol ho  facie  no 
son penediran. 

3.— ELS ESTUDIS 
NOCTURNS DE 
BATXILLERAT 
L'article 8 de l'Ordre Mi. 

nisterial estableix: 1. "Los  
Centros docentes  de  Bachille- 

rato impartirán las enseñanzas 
de Lengua y Literatura catala-
nas, dedicando una atención 
primordial a las obras y auto- 
res insulares. 	2. Las ense- 
ñanzas indicadas en el aparta-
do anterior serán impartidas 
dentro del horario escolar de 
los alumnos, destinando tres 
horas semanales en cada uno 
de los cursos de Bachillera- 

Segons això, com segons 
l'O. M. de Catalunya, el cau-
ta s'introdueix de manera ge-
neral en el Batxillerat, tant en 
els estudia diürns corn en els 
nocturs. Aixó planteja  proble-
mas  per  ale  de régim nocturn, 
que tenen un horari caneen-
tradissim, amb menys classes 
de  cartea  assignatures, i toses 
mes curtes, que els de diürn, 

A Catalunya l'any passat 
els 
alumnes de nocturn no tingue-
ren classe de  catete,  amb 
l'excusa que el retard en la re-
gulada dels estudis no perme-
tia satisfer totes les necessi-
tats, i que ells no tenien temps 
dins el  sea  horari. Sospit que a 
les  lilas  hi haurà tendència a 
imitar el precedent. 

Ara bé, a Catalunya en. 
guany fa s'ha genera/Wat el 
catalá en els estudia nocturna 
(i ala problemes d'horari són 
òbviament els mateixos de 
l'any passat). Millor ás aix6 
que haver-los mantingut discri-
minats,  paró  de totes mane-
res, en acabar els seus estudia 
de Batxillerat aquests alumnes 
que han perdut un any es tro-
basan  en condiciona d'inferio-
ritat respecte  dele  seus com-
panya de diüm. 

Per  alzó  m'interessa molt 
plantejar des d'ara: 

a) Que quan sigui normal 
que qualsevol escolar pugui 
escriure correctament en ce-
taib, tant en una oficina com 
en una tasca  universitaria,  el 
fet de no dominar-lo  será  
una marca d'inferiorltat. 

b) Que d'aquí a tres o qua-
tre anys els actuals tant com  
eta  seus companys de diürn. 

el Que "dispensar-los" ara 
d'una  asignatura  que mes tard 
necessitaran, no és fer-los cap 
favor, sinó sotmetre'ls a una 
discriminació injusta. 

dI Que és necessari arbi-
trar soluciona  parqué  els  estu-
diante  de règim nocturn no 
quedin privats, pel aol fet de 
ser-ho, de l'ensenyament de la 
nostra  !lengua  i literatura. 

Hi ha altres aspectes de la  
problemática  que l'O.M. plan-
teja, que m'agradaria comen-
tar.  Paró  no ern vull allargar  
masa, 	ho deixaré per la 
setmana qui ve. 

AINA MOLL 
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